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1. HROEREBW
1.1 BHAROER : BRORZHBICH T ENEHM EZDRE
HARDEZEZBFIZB W TLFEMIBLO—@ %2 /2E->Tw5 (LA, 1998). HEERY:
BIEZE (DY, ZEH) TY, P AEYETHICIE 307 ] oXEBR&TERTwzws, BT
DEFTDH 5P 21 SFLETIA H 1 T304 ] PHZ TV b, BFICHED W TER S I 5 EFEH
BT H EWEM D v, SERERE (EFR) OFERHTHhEEFII2=r—a v 11
P d 5 #FHE (S EAELMSHE) 2R XHENEM LU b0 xk- 72
Lesson 3 X UF Further Reading D E & IZLL T D@ ) TH - 725

F1 BBE [REIAIaZ/5—2arv]] (MHEEXRLMSRE) ([CHTFEEHBMOEE
HFEA All Aboard! VISTA CROWN MY WAY Vivid
WG AR (BAL S5 TR 41.8%) 12.4% 8.8% 8.5% 6.2% 5.9%
LMLy A VB BV Yy AV 1/13 1/13 3/13 1/11 1/10

% [Ly A¥ ] 12id, 1IEHO Lesson |[ZM1Z, Further Reading b & FN T 5

VFEHR T CEEM BT E A EHFIE L W EI2MA, FEM OB BT Sz HEDs
Hbho LHFIIBIFHWEDMM S 2R T HDIBENE LLEXRION TS E Vo 2
B, XFEEMEIEIL T2 500EERMRH O T UMM L T b & v 28, %
PEGIZAIE LWIEMAETE L R v e o Z2RESERH T 6N, BT, REDFEMOBEIZSE
ANThHb, EVWIDL, SUEEMICAENTH A ) BHIRFEHEITL 5T, BEIISCHHBOM
BiofkEbiHoTwbEEZLNINSTH D,

YEFEHM WA SN DI Z IR < 00 L7z Nuttall (1982) 13FM 2 RkD 5 % 4 S5 LT
Wb,

Type 1 Questions of literal comprehension

Type 2 Questions involving reorganization or reinterpretation
Type 3 Questions of inference

Type 4 Questions of evaluation

Type 5 Questions of personal response (pp.132-33)

Type I, 213 & ICFRIMZ RO LFEMTH Bo Type 1 377 A MALXOUFZIZTTDOTF
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MYEFTZETEZONDLDITH L, Type2 FHEEBDIFEHREME I TERLLLEND L7720
BEAS L D) Ev, Type 3 T, 1THIZEAZZY, M L?’;V)ﬁ_% kﬁ‘j@b‘:ﬂhéo Type 4 1342 £
Th o L BWEIEL, FIZITNHOBETIE, [FEEXFITXL 25D ORF] (the effectiveness of
[the writer’s] narrative power) 45 % 5278 ¥ i%;’{_éﬂ‘%iﬁ&)%o WhW LRI DY 4 TD
EMIZE TIN5, Type 51354 THb 5 LA T LML) BKREV, L2L, wATICH
MEHEL L) R DOTIEARL, [727 A MAFITHT LS EHIZHR RS Z L] (simply to record
[the reader’s] reaction to the content of the text) %KD LFEMTH 5D, Lo T, #MEEFEL R, B
I E LCiE [XOREEZ B R7:213 &) B F 9% ] (What is your opinion of X’s behavior?) 7%
BFohb, TOXIHEE S &4 712541372 ET Nuttall 1RO & 9 12HiHL T 5,

You will find that many questions in textbooks fall into Type 1, with perhaps a few Type 2 and 5. Of
course literal comprehension is an essential preliminary to any work on the text. But in fact it is Types
2, 3 and 4 that ought to concern us most, since it is questions of these types that force the reader to
think about not just what the writer has written, but how he has written it. And unless our students
think about that, they are not likely to become as competent as we would like in tackling difficult
texts. (p.133)

ZEAEDIEMD Type L IZHFHENLZ L, Type2 L SIIHIRINLIBRETH 5 Z ARG S
NTWb, $72, Type3 L 4T EAEHFIELZNVI L DHAINDS, THIIEETREHET
Hbo LVHDH, Nuttall bIEL IEHET A L)1, Type2, 3, 4 ZZFEFFON 2 HDL LE
ALNDENRLTH b,

£ 1P OIFEHFE SO FAH L v 2 VI S 725 % Nuttall O E 53 FICHE > THHT
L7z 2%, RiE) Type | BEBIRIICE L, H eI Type2 & Type 5 A ENLBETH - 72,
Nuttall D738, CEHF L D > & D BEAEWIERT L Type 4 TH A 9o Nuttall B Type 4 12D
WTIRKRD X ) IZHB L TWwW5,

We should include here questions of literary appreciation as the most sophisticated representatives of
[Type 4], since the central concern is to find out how the writer has produced his effects and how far

he has succeeded in his aim.

COFIHWIZH B “literary appreciation” 121k [ E ] LWV X0 D [SCFHIR] & v ) IRER
PHELTWEI EWVIHIDD, [ERPED IR ZEL L Tna 2] R [EROERNE
NIEEERSIN TSR] CwotEEZERT A LI, Hr2EEBELBZ, MROBBICE
HRAATRDEEZONDINRLTHE s RERDD, FEHE MM EED Type 4 DIEMAER
R EOLHEHEMIIT T o7 R 50,

1. 2 MAEDER : EMRTON—ICHIT DR

HBREO LB IR R T I L o2 2w ) T Eh D, R E D T
ﬁﬂri)‘%{ﬁfﬂiﬁf%%%%%Eﬁéh“(b\&u\_&#v*ﬁéh%o ARDEFFRHFIZBVTIZIEE A
EHALND T EDRWIRIE, XM 70— TSR EEHEINTWD EER 5, R
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AT 7 A NO [FIR] AEBICB T 258 O%E % B L 72U B DR, UL S & 3T
GORRIZH A EFZ LD RiTld, Barthes (1977) OFwllo %, @R% [FErhzd ol
DN, BHED D D BREOHAEEZF > CTHHICEMT 254 L 8K T %, Barthes 12X 5 &,
727 A b® [EK] (meaning) (& [#id T & ZE#H ] (Author-God) IZEIGEND D DTIE ARV,

We know now that a text is not a line of words releasing a single ‘theological’ meaning (the ‘message’
of the Author-God) but a multi-dimensional space in which a variety of writings, none of them
original, blend and clash. (p.146)

TIZAMI [E8FESFELFEEZYW] (avariety of writings) 255250 &9 [£00%Y] (mult-
dimensional space) TdhH b, [SFIFHEW] 1%, EBRICEHEVEMT A3 FSE LRitA -
AR TH B EDRDGIANS DI S,

.-+ a text is made of multiple writings, drawn from many cultures and entering into mutual relations of
dialogue, parody, contestation, but there is one place where this multiplicity is focused and that place

is the reader, not, as was hitherto said, the author. (p.148)

Barthes |2 & 5T, GiHVEHT MR ZRELEHRINLIREDBDOTH S,

1.3 MREHEMFARE

AP T a8 — OB TIIEM SN ARG, EFEHFOSH TIMALNS 2 L13ITIF%R
Vo MIGEIZBIT A ZOF vy TRMH LN, KR TRICAEMZ ) BT, & ORI
FERAECEDI) B2 50%2BHETHILEMIREHNE T 5,

KT 7 ¥ — MillFEZ M L 72 A EE T 2 BT RIER L ANVDOENTH 5720,
KA O XEBAEZHRISHEZ BT NE ThHo7ze LA L, dEEGTREOMENS, K
FEICHAR D AR L 720 BB IHEAM2EETH Y (K22 3H), Kamr e
§ B EBRAESGE AR B ICHBISEAFETH 5 E AR LS. 72, WA TIFELFADEM D
BEZIIEALRT 22 LR CEE SRR 2 AR Z KO 5 DIFBIEN T 20 &) H
5, FEEALOMINTIEIZR L, W X AMRPEEEIZG A 0B 2H~LZ LIl

FEWL72T > — MRATIE, MROZEZRENICNS 720, 6 fFkr 5% 5HH%Z 10HH
RE LT HHZRET 5 ET, MRICK-TH 263N FRNR 2 HL2REIMET L L
2L 720 lH, EEBFEIENmIOMET S, METL401, FEHELZRELZET, £
D HESERIZINT THEONER T EZ E 2 oo AL L NV OREGHRLE 2 RE L TV E25,
ZOFH B PRIFEEBEICED LN TV DY) Th Do P 21 FITUFET S N7 HE AR
I TIE, HEFEHOHBERRD =20 50 2o Tw b,

O HHEFEZECT, SHEPLICH T 2B 2RO L 2 L,

@ HMEFEZECT, BBWICIIa=lr—Yary2lA) LT HREEZERT LI L,

@ MNEFELZBELT, HWHRPEA R EXWMEICHRA L2 @R $2RELERT
5Tk,
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INLZAREOVT ORI DYHLLEZ D, L2 L, K CTIIIFICQIFEBNIZT I 2
=2 arvERA)ETLRELZERT AL IEALZV, 2WH Db, Kigh Mo s
Few L4 % Barthes 12X % &, FDARDZ A bV The pleasure of the text 75,738 Y, R 48
LE] %) EERZONDEDLTH D, RRIC K - THMRITHT 52 FHEORENEEN LD D
2% 5 W) AE R TIITl e SOMHREBGET 2 720 12RD 5722 ORI TR E % e
T 5

WFZEEE 1 B X 2 SUERRD B O RREIE IS5 2 2 B2 BICET %,

I 2 IS X 5 SCUFRRDSFE H OFefR 52 5 B2 BT %,
WEHEMRIZIANICE > TEL DL, IoTHREOLOZMALZ LIZHELW2 L LIk, LA L,
R 2 & THEREEDILEDLLOTHIUEL, THFHIE LFHRLT A2 2 ek L 5, WiE
HEICBUTAXFOM %2 BT AR E LT AL LTS, WIZERE11EZH L
AREHHIEVIZEDERL TS, LaL, BHAHEOATIRZ ENLWEsdbEksh
oo BIZIE, WIEEE 1 CRXI10EALLRL T Y — b2 %ER LD, Zhs 10HBICE T
NTVRVWEHEEZML 2 LITURAHETH 5, BITEORR LD 720, WIZEHE2 T
FHHEARFRICE L7 v — MREZFERL, BRSO T &I L7, MR IIEICE
T —MIHHICERBRLTH S I 720, LlhNFITFHBEENOSRICH T 2 L IERS 2w,
Lo, WS 2 T, MREEDO AL ST, SREMANORELZ SN RIZT LI &I L7,

2. \ERAE
FRCHFZERREICHO) ML S 72O IZIAE 2 G L 7o AATA R, BT 0, RTINSO W TEL
W5 %,

2.1 PAEMH

PHEXFOR L 2RO I 2T BNETHRFOREOHRTE ML 72720, RROETHK
BEZE) Z EFMET . 72720, KPR ET L EHEREIHARAOERLRXVDZENTH S 72
O, EREIZL TS D LS E LT Kazuo Ishiguro D44 # “A Family Supper” O J5 3L % SiAH £ &
L7zo [AFEmIE, FIMAS 1982 4ETaH 0, B H L WEFETHEPN TV D, 72,V —F ) 74
% Flesch-Kincaid Reading Ease THE L72& 2 A, A2 7L “Basy” 120 E N5 862 TH o7z (A
a7 LY —=FE) T 4 OFEMEIZIROMY  90-100 Very Easy, 80-89 Easy, 70-79 Fairly Easy, 60-69
Standard, 50-59 Fairly Difficult, 30-49 Difficult, 0-29 Very Confusing), & 512, [EA4G4E %k { EN
3,369 High O Ra M L X)L & JACET 8000 O43H7 710 77 2 v8an THINR/E 2 A, KD X H %
L SN Y (A

%2 “A Family Supper” QOEFESEEL NIV

L)1 2 3 4 5 6 7 8 over 8 B
2,948 i 184 78 38 28 22 11 8 52 3,369 il
# 87.504% 5.462 2.315 1.128 0.831 0.653 0.327 0.237 1.543 100%
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LAV IR 2GRS o & FHBENEC, THPROER] BELINTWS, LX)V
20 [EROMM] FRE, LRV 3 I [BROHFE vy - —BRasAo#zE] BE
LAV 4L [REZR RE-BBEEOM] BELR->TWD, K212H M), “AFamily
Supper” THH SN TV BBEAELFAZRF3369ENHIH, LRV I~3 BT LHDIEFNE
N 2,948 5, 1845k, T8FETH o 70 M DK 9528% 7% [EHROHFE Ly —Wlb —
AR ANDHEFEILTOLNVOHGEIZ L > TR SN TWD Z LD 5. 60 =57 ) 74
EffC, “ATFamily Supper” 1 A RO ERANC S il 5 WFETELN TV S EHIWIT 5,

2.2 PEWHE

A IE (DT, H#E) 1£29 %O HARAEBEFAEHBETH D, EHDS, F—DOKRF - 25 (K
BFH) CHBTA2RE2HEETHY, ZLA0FEKBIPTRHOEBEHBII LI LEMELTW
%o RN TOEIC (b LLIZTOEICIP) 2B L7722 03B 0, FHEIZ 775 8 TH 5,

2.3 AEFIE

AREFOHEZ OO L ) T D/NTDEE % B od 5 JiECFBM oIz (P 27 £ ) W
THTIE/BEINZ, TORIOMY, BT 5 4EITbzo TRE (1EY720) OERR X
90 43) MTbN, RED 2HTT v — PREIERS .

®3 REXEFIR

#5158 “A Family Supper” Htfif (F-EHFEH.0AZ 90 53)

55208 “A Family Supper” it (FFEHMF 012 90 53)

53 38 “A Family Supper” tfifF (F-FIFHHLONC 75 57) + 7 > — bads (15 53)
#0458 “A Family Supper” fftB (75 43) + 7 > 7 — M4 (1543)

% 1~4 3 A TIE, “A Family Supper” O Fit &, #HMAH S5 LHEZ TBWEM (FicE
FHWRICHADLD D D) 12, AR FIIRT 7= THYHAZ, BWEAEXL8E), 2o
M EEL, BB IMERONEZ FSICHR LX) THDL (NEE MM L2 &1,
ToRTO [ERATGLE ] OWM»S5 L) DD Z5).

BIBMEEABIIERENTT Y r— aA—DDTHY, TOEIDEIHIZ (1) 1Eh%
HATHOWZREELZ 10HE (61F:) CbhbloTEAZL DL, (2) fEMOEMEHBIZE
BT 25D FHP LRSI N Tz,

40 ZIARFOWERE LITHIGLTBY, FRBEZENICMEZ L2 HWE LTV A,
LaL, EBOT7 v r— Tl [TBE] LW RBUIEHA L2572, b DIZ, HHE 1~1012
HAELSDORREERZ WL LI Lz, ®EAT, A (BT 6) 17 ZERENEENT
HENIHETH D, £4D 2) IAGBOWMEHE2 1B LTEY, WFOHMEMELHE
BT 522 HME L TWA, HHZRBRZRT 20, [BE] 2HVTHE59 L vk
Harl ol

F3IDHEA4EIZH S [“AFamily Supper” IR | 13, Jol o) BAIHZFIZE 5D TH b, M
RO A LIERONEDRMBITEE T 225 HROFEMTNTFOHMEGR 4 7l [773) — -
PX—=] ICBWTHP SN LR LEINTWwE 2| #BBREN2v,
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&4 TrU—MHERK

(1) ALZFATEIERLE LD HB0KF2 b o & bBIIRDTHTZ 1 DZTEAT,
ZORFIZOZMNITTTF v

HH1 |JHHL 2w 1 2 3 4 5 6 T E W

WHH2 | O % 1 2 3 4 5 6 O AiEDS D 5

HH3 | AZEDL v 1 2 3 4 5 6 NIZEhD 72\

JWHH4 | THRW 1 2 3 4 5 6 &I 72

WHHS |[&w 1 2 3 4 5 6 ZEv

HH6 |FN7E 1 2 3 4 5 6 AR 72

WHH7 |F5EAIIL W 1 2 3 4 5 6 AT\

HEHS |BIH72 1 2 3 4 5 6 Jl&iEns

JWHHO |@EphCHbasgE: 1 2 3 4 5 6 Tx B LD BaATE
JHH 10 |ARLZZLS RV 1 2 3 4 5 6 AR L 72\

(2) A Family Supper D&% HHICBHEZI T IV,
(Rl A = — 2 135 W)

3. AEDHBRESR
RKIDEIMEFEAMIEHB LT > — VEA—DbDTH 5, 4 4 BIZIZEHAH Z O
IR E BB L2 Lo THEIBEE4BOT v — MERICERED BBAE, Z0
fERDPT S 0D BEEG 2722005, DT, WHH»SAR27 7 —F (F40 (1))
EHHRET Y=+ ([ (2) 2240 T, sk RE Rl - T %,

3.1 10IBHO7 > r— MNABEDORR ST (ERIMZR)

WIEH»S AT v 7 — M6 HFEICEADIDTHY, 6I1EWVITEHMERENEENTH S
EWVIRETH S, PG BOFLIHD OFIGM, BEH#EEE 9SWBEHIXE (95%CD) %3512
NI

x5 RIEBOFHHREE

iEZiN[] fEIR %
5 H Ty iiﬁ 95%CT Ty iiﬁ 95%CT

i PR RER s TR RBR
1 HHL 2w HEHW 4.655 0.174 4299 5011 5.138 0.163 4.805 5.471
2 BLiifEA e\ B fE DB % 4448 0.161 4.118 4779 5.172 0.157 4.850 5.495
3 ANICEDIL v ANICED 2w 3.621 0.195 3222 4.020 4.621 0201 4.209 5.033
4 TR 72 4207 0.175 3.849 4565 4759 0.183 4383 5.134
5 Ew»HEN 4276 0210 3.846 4706 5.552 0.145 5254 5.850
6 FRL7E AN 72 3.724 0221 3271 4.178 5069 0.192 4.676 5.462
7 BRI FAT N 5.103 0207 4.680 5.527 4.448 0.283 3.868 5.029
8 BIH7ZZHl&AThD 4483 0.169 4.136 4.829 4517 0.183 4.142 4.892
9 BHTHOANKE 2RI LD bHAT 4821 0212 4386 5257 4.143 0204 3.725 4.561
10 FEABR L7z v Ak Lizw 3.750 0245 3.248 4252 5036 0.196 4.634 5437
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JERHG 2> SRR THILH O EAE RSB L 2 &9 2 RE§ 572012, FIHH O3
WX L THIBD® 2 t BERITo 720 613, FHEIZOWT, BRE O P98 H S R O
VIR 2 I LR AT & T ORIEZLE, BXY, WEDH 5 (tMEHKREZRLIZBDOTH
%o

K6 MRICKIHMEEOEL

ZAbsE

I H (T — R FMOPEMFE  ff pfE
1 WAL 2w 0.483 0.202 2386 024
2 FBEifEA v i E A S % 0.724 0.164 4420 .000
3 ANICHED7ZL v ANIED 2w 1.000 0.263 3.808  .001
4 SEHWTHR 72 0.552 0.183 3.016  .005
5 EwHEN 1.276 0.221 5763 .000
6 FIL7E S ARAIY 72 1.345 0.229 5.875  .000
7 BTN SEE ARG N -0.655 0.369 -1.776  .087
8 BIEZZ HEAThb 0.034 0.189 0.183  .856
9 FBHTmbARIREL LIS L AN OFHAR -0.679 0.230 -2.946  .007
10 FEAB L7z v Gk L7z 1.286 0.205 6.277  .000

410 7HA (FEHL 2, 3, 4, 5, 6, 10) THEMEEISHTEIC LATo722 Ldibhr b,
FRICIEH 3, 5,6, 10 TEED L D E EDRS o TWB I EIFTEIET 5, BRI L ko
T, BB eSO THEE] 2 [HAE] 18KV 720TEH 2 T vh. TOMKE 1Enz [
ABEL7W], LI TARREDW] L& U0 THAH,

SEIEA T A o BB S720h b, HEEZAOA VWb O®, HHE 7H5, [HAH\]
TGV B L2 e h b, ZhIE, FiA 0 A WOHIBIL MDY JEFE AR
POEMNEICZIL L2 EISBRT A L2 5N 5, MBI, & AN A
B VERE LB LoD THAH. ZOEALIE, HHS, 6 TOELD [ES] 2 [
Al ~NOROELHEFHLTVDLEEZOEND, FHEPAEIZ TR -720HH 9 OATH -
720 LrL, (BB THEEADEE] LB U013, MRETOSE3EE $ TIC—EHMekT
LTEY (FEI3IBH), MIERONEZIBBRL WS EEL 505, HH 10 TIE [#Fi
WL PHBICERS>TWEIEHR5 Y, HH 9 OREDAD LHMBEIEL o/l
W LA < v

£S5, 6 DT =500, I X5 LFRPRIFRFEOGRMRBE I CHEEW LB 5285
WL, AHOWFZEEE 11T 588 E T 5,

3.2 BdHER7 VT — MAREDCHRES R (BRIHR)

F4D (2) 1ZH5HLHIZ, “AFamily Supper” DA HEIZFER LT S, HHGH OH
BMEE Lo B ICEEEZECTD ) B, ORI 22 #H < X H IR L
rolze UL, MRZOBMEICIE, 2REICBWTHRANOSEBR LNz ERAHMRIC
OO EEL 272 LIZHEN RV, 229 MEDI)LEELRLOERTITHEE S,
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xR7 PRAEIERICHTZEHEET > T— FOEL

AT O 7L

JERU L DLl

BSE

i i CREAR T Vo M EBE, 7 7 25Ei# ToO %
PO BHDONREL LHD o7,

RNy LHAREITORALGSAHREVI B, AR
WARK U LT E, BOE®REThrL L T2 M
Wwelllo7, TH, BHLAW,

eh 2w

WP ES Zo7z0 b, BLEAWL L%
PolzDTETHHART ol 7272, FIEX
v LIEBENIOTS Ty 7 RiED A
I & 72 ®T, A Family Supper £ ~A & W) &
LCitATVE L7z,

BETE E B THRATWD, S HOMRO BT,

?Rfkgb_f%)wél')&%ﬁﬁ%@qﬂk HEELTL
T ozl FOZEICEBRPIZADOVTWSERL, BEDFE

DENDBHDIZHBEHD F Ty <ZHATLE ),
LWV EATORVHEDS A ENTWw2 MY, 39
— AR L THhInE B 57,

o E &, CHIEREee T, 1B, —WHEAZW
LR bR, ZOHHOOEDD, HFE DI
B CTH o720, ZBHENTHo720)T5HZ LI
NEE LW EIZH b,

2L, EOBWKREZ LS TWITIREHPEDDR M —
V) —HFREICHEST ST WD DB 5 D5, —‘}\T1E]/\
MICHATWRERICZZETIEAZED DT E M
72

USEE | ODfSFEE

COEMIGOAGOIFETTIRIZEETE 720
TRBIZHG I DR TETHEH 72 EBVE T,
L»L, —HT, HLVWEELZHD L EO [RIZ
E3%507125] EvdblblEiEbHT 0k
molzkHIcBnwET,

WAEFEA T VLT THE DR EMmZ & A AT
WE L7228, B, RBUICHEHLTAZ EwA W
6&?%”?%@%#‘#0ﬁiﬁﬁéh’cwt BbhlLarwne
Bwg L7,

TR

JRS DA ELEEN] TR B0 & BHO ISR AN
HIENTEIz, T72, HOROMGREL AN O
S - ATEHNSWESOLEZRENT S LT
&, BMATVWTETHEL»o 7,

WLTELBROWLERDPS ETH L SADHRIMT
ETC, MRZESTIIEEIE [HHIEIEH WD) EKRZ 5
on] LHEFEPHAENTE THLMPEL 72T,
A Family Supper (& — &7 T 721) TIEAR Y O F1 A % PR
FTHLIENTERWEMAZLBVE L7,

<
i

Tk SHES

FRELTIE, AM—U—EHICREZHX L%
( BN GERD LWL b D22 LS L
o BB ELTE, BLVHERERID %
ARGV ERZECT L7, SAITLADMITS D
RO GEZELI L7,

AP—)—DORREMEZEZLZ2DIZELISBVELL
%, BURER 5 72T

ORI

LEAKETHAR T, NEOHED LT 2o
7o INZSIZ DWW, SRIC LRBE GRS —
T FhARXA=—TV bR LD, HRbo &
DERDBOTLESTZEVIINRDYDH S,

BosE, WEZ O B HRD— REE O CETHEL D
%tc K‘ﬁ)%iihf<é@7§fﬁl§ﬁ>o 2o Wi IADIE
(IERRADNEAS B WD D B AR 72 & U 720

bt

G FETATEIUEM ELE S TIRIZEZ DD
LZhIFTL VL, &R, LaL, BEICH
‘;‘5;:3&75’ BOXELED, 75 FXREADRGE D,
FERER W E N ERKDHD XD S5NTEY, JEIC
17%75@%5@@5573‘ L2 TWADTIXE, I
EUIF L AR50, T, MRAFEE L TR
boledDT, [~AZ]EBSTLEVE L7,

ERZ L2 S/MRBABICBL LAV DICh T, 72
PEHAMICHOIZIRE LB TARIEL EFH e T L0
HHlie b DD, —2oDF VOMBIORNDO0D 5 &
FOHRDVPEAEAIETTVE, REWIZZDOARDIIZ
R NIZBERICORNLAERE, NHEVS DI
ﬁ%ﬁ&uto

&

—l Y A TRBE LGS hholzmi, ME
WZOWTTY, MESHTEETH, ZoWiko
HFTE) Vo 7 EE L OP DR TETVERA
L, &l hEd,

R T, bOTIVRMICELZDIEE VW) ZERAY
WASHDOWETERTET L, KL<k o7zl
BOFHEDBRBEICETHEO LD o7 KB L L7,
A Family Supper, £ TdHBHLAD 72T,

COEMIIFRICEDL I ENELT, HrE L)
Bo72pifi LT N0 BES B &
L72nwTd,

CHIFHEPICHIT T LW R biEswve, REPE
Db by A TONHIZERNE L7,

BWHPLEOTE 2T 2LEDN D> 2O L 50
5%, BRI 495w, BARDOERE
< on J_%Euu‘: L5720

RFUCOWT OB Z I D> THRIIDT-EDIXL
FHATL: 29 Vo EROEZEIIMESE B S FHER
L2 DOTIERVOT, REWIZ [THOEBOLZA Y

A DR DLIERV I EESTLIVZEICARY T,

HNEDZ L D34 LB RENTWT, RIAKIRHE DS
I bbb LKL F L,

Hob IR OVEWHEADPTE O L BVEL
oo WOBMRIPEZ 2550 LE T Mz TH#H»2Y
IR E L Cw < D2 EIEHD 720 Td,

ENSE | CRIE | ARSE | CNOE | v

LSRN LRHFEID LT, ETHHAR
T holze WEMIZIEENAYE R BEIHRK
TN 72D TR o 720

WAANZFATZIZT TR T SO0 ko722 L YRS
3“% L ThHhMPoTET, J:T%)!ﬁw*#of*fa“o

FEOXFERRBUTHEH LT, KRYIIEVonT & 253
Té LIZETHHELWEERLF L,

=

5
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FTOHMLBREZROFFFEIZ L > THH L7z BHLHETIET,

ik RE ORI BN T, HABHTH 2 BRERILET 2 WR T 5, 72, 20
B ERDERBZICED LI IBL L7202 i,

B OEMRBICB T KREP LM ERZ, £ OBIANEREZ BN L L Topic
Bbbhrzis,

o
=]

=

FERETOFER A S, RO 4 S NER THAREERILEL TWAL I e (1) (2) &
PFEIZDOWT, (3) (4) BRIV TTH 5D,
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ABSTRACT

The Effects of Literary Interpretation by a Teacher on EFL Students

Akira ONO, Makoto HIRAKAWA, Marie KAKIMOTO
The Graduate School of Education

Hiroshima University

Literary Interpretation is of prime importance in the field of literature studies. By contrast, literary
interpretation is almost ignored in the field of English language education in Japan. This paper aims to fill

the gap between the two fields. The research questions are as follows:

RQ 1: What effects can literary interpretation by a teacher have on learners’ attitudes towards reading?

RQ 2: What effects can literary interpretation by a teacher have on learners’ reading activities?

To answer these questions, we conducted a survey in which 29 university students participated. We
asked them to answer an identical questionnaire before and after they were provided with their teacher’s
literary interpretation of “A Family Supper,” a short story by Kazuo Ishiguro. The questionnaire was made
up of two parts: the first part, consisting of 10 items with a 6-point scale, tried to measure learners’ attitudes
towards reading; in the second part, learners were asked to write freely about how they felt towards “A
Family Supper.” The first and second parts were meant to be quantitative and qualitative research
respectively.

In the quantitative research, learners’ attitudes towards reading improved in 8 out of 10 items after
their teacher interpreted the text. We conducted a paired t-test and found that in 7 out of those 8 items the
improvement was statistically significant. In one of the 2 items in which their attitudes changed in a
negative way, the change was statistically significant. The item asked the learners “whether they felt like
reading forward or not.” So, the change might have been natural and could be explained like this: they had
already grasped the storyline before they were given literary interpretation; in other words, by the time they
answered the questionnaire for the second time, they had already lost interest in the plot. Our answer to
RQ 1 is that literary interpretation contributes to enhancing learners’ attitudes towards reading.

In the qualitative research, we first analyzed the comments the learners had written before they were
given literary interpretation. Common to the comments were the following four points: (1) English used in
“A Family Supper” is simple and easy to read; (2) Due to its linguistic simplicity, the text is not worth
reading; (3) The story is not dramatic enough; (4) The text contains something mysterious but inexplicable.
The effects of literary interpretation on these comments are as follows: (1) Comments on the content of the
work took the place of those on linguistic simplicity; (2) Some learners noticed that, even if vocabulary and
grammar were simple, English could be difficult to read; (3) Most of the learners came to recognize a
deeper meaning hidden under the undramatic-looking story; (4) Intuitive insights into the mystery were

acknowledged as reasonable. These four findings are our answer to RQ 2.
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